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PALM SUNDAY
Martin Pope of Rome

COME AND SEE THE RISEN LORD!

Join us each Sunday morning for Orthros/Matins

conducted in Greek & English.

O
0  Proper attire is required during church services.

Orthros binders are in the narthex with service text
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(847) 827-5510 www.stjohnthebaptistgoc.org
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On Duty this Sunday
Main Church & Guardian Angel Chapel
All Teams

SUNDAY SERVICES

Matins/OrthroS.........covveeeeeeeeeeeeeeeeenn, 8:30am
Diving LItUrgy....cccocovvvvereeveeisceceeecvenenn, 9:45am
WEEKDAY SERVICES
Matins/OrthroS.........covveeeeeeeeeeeeeeeeenn, 8:00am
Diving LItUrgy......covveeevreeverrieienieeienn, 9:00am

Entrance Hymn

EvAoynuévog 6 €pyoduevog £v ovopott Kuplov, Oedg Kivprog
Kol €nedovev nuly, Twoov Nuag Y€ Oeod, 0 £nl TOAOV
dvov xabecbelg, yaAlovtag oot "AAANAOGIa.

Blessed is He that comes in name of the Lord, the Lord is God
and has appeared to us, Save us O Son of God, who was seated
upon the foal of mule, we sing to you, Alleluia.

Festal Apolytikion of Palm Sunday

Trv xowvny 'Avdctacty, Tpo 100 cob I1dovg TieTtovUEVOC,
€K vekpov Myepag tov AdCapov, Xpiote 0 Oeog 68ev kot
NUelg g ot Toideg, Ta Thg vikng cOUPOAD HEPOVTEG, GOL TM
Nuknti} 100 Bovatov Boduev: ‘Qoavva £v 1016 VYLGTOLG,
€VAOYNUEVOG O £pYONEVOG £V OvopoTt Kuplov.

Giving us before Your Passion an assurance of the general Res-

urrection, You have raised Lazarus from the dead, O Christ our
God. Therefore, like the children, we also carry tokens of victo-
ry, and cry to You, the Conqueror of death: “Hosanna in the
highest, blessed is He who comes in the Name of the Lord.”

Festal Apolytikion of Palm Sunday

ZUVTaOEVTEG 60l d10 100 Bomticuotog, Xplote 6 Oeo¢ Nudv,
™¢ GBavatov fwong NELwdnuev T 'Avactdoel Gov, Kol
OvuuvoLvTeg  KpaCouev. ‘Qoovvo €v 101 LYLoTOLG,
€VAOYNUEVOG O EpYOREVOGS, £V OvOLoTL Kuplov.

Buried with You through Baptism, O Christ our God, we have
been granted immortal life by Your Resurrection, and we sing
Your praise saying, “Hosanna in the highest! Blessed is He
who comes in tﬁ,e name of the Lord.”

Kontakion

To Opdve £v OVpavd, T TOA® €L THC VNG, ETOYOVUEVOC,
Xplote 0 Oedg, TV 'Ayyédmv v oiveoty, kot tdv IToidwy
avopvnoly, mpocedeém Bodviov cor EvAoynuévog €1 0
£pYOUEVOG, TOV "AdGU Gvakalécocbal.

Seated in heaven upon Your throne and on earth upon a foal, O
Christ our God, You have accepted the praise of the angels and
the songs of children who cried out to You, “Blessed are You
who comes to call back Adam.”

Epistle Reading -

"Adedgot, xoipete €v Kuplm mdvtote. [TGAy 06 nd, yoipete.
H émeixeld cog, dg yiver yvmot o€ 6Aovg 100g GvOpmdmoug.
‘O Kbptlog elvar minotov. NG unv KUplevecTe ATO Oy®VIMdN
0povTido, Y& Timote, GAAG Y10 KOOETL KOVETE YVOOTA T4
OLTAUOTG, oag 610 Oed Pé mpocevyn kal dénomn 1oL VA Guvo-
devetar and evyaprotia. Kail n e1pnvn 100 Oov, mov Eenep-
VOEL K0OE Vo, 06 dpoupnoEeL Tig KapILEG cag Kol Tig OKEYELG
ocog &v Xprotd ‘Incov. Téhog, aderool, 060 elval GANOLvVA,
6oa oegpva, dco dixota, 6ca ayvd, 6co TPOSHLAN, dca €YoV
KOAN ¢AuM, OTOLOdNTOTE GAAN OPETH KOL OTL dNMOTE E£LVOL
d&ro €naivou, aOTd VO okénteste. AUTE oV Kol udbate kot
nopaldpate kol AKoVoOTE KOl €100TE GE WHEVO, OVTE VO
kaverte. Kal 6 Oedg thg elpnvng 06 ival pall cog.

Philippians 4:4-9

Brethren, rejoice in the Lord always, again I will say, rejoice.
Let all men know your forbearance. The Lord is at hand. Have
no anxiety about anything, but in everything by prayer and sup-
plication with thanksgiving let your requests be made known to
God. And the peace of God, which passes all understanding,
will keep your hearts and your minds in Christ Jesus. Finally
brethren, whatever is true, whatever is honorable, whatever is
just, whatever is pure, whatever is lovely, whatever is gracious,
if there is any excellence, if there is anything worthy of praise,
think about these things. What you have learned and received
and heard and seen in me, do; and the God of peace will be with
you.

Gospel Reading - John 12:1-18

‘O ‘Incovg £EL uépeg mpiv_ond 10 Tdoyo MABe ot Bnbavia,
omov ftov 0 AGCopog ov elyxe TEOGVEL KOl TOV OTOL0 GVEGTNOE
omd t0Vg vekpovc. Ekel tod €kavav d€invo koi 1 Mdpbo
VIMpeTovoe, 0 0 Adlapog MTav €vog Amd E£KELVOVLG TOU
KkaBovtov 616 deimvo polt tov. 'H Mapia, Aowndv, 600D mhpe
ULd Altpo, Lopo, YvAolo kot TOAD OKplBo, KOU®MUEVO GRO TO
OPOUATIKO OLTO VOPdO, GAELYE UE avTO Ta TOdLo TV Tncod kol
10 OKOVUMLGE UE 10, LOAALA TnG. “OA0 O€ 1O OTiTL YEULGE ATO TN
LUP®ALG 10D ipov. A€et 10Te €vag Amd To0g LOONTEG TOV, 0
Tovdog, 6 Y16g 100 Zipwvo, 6 Tokopldng, EKELVOG TV EUEALE
VG, 1OV mapodwoel. Tiarl 0 puvpo avto Sév movAndnke yid
wilaKoole onvapla. (conuevia: vouiouara) kel O€v 600nkav
or0Ug grwyovs’” AvTo 10 eine, Oyt Yot oy £votale Yid toug
OTOYOVG GAAG YloTl MTOV KAEGTNG KOL €lYe 1O KOUTL TAV
£lodopdv (10 Topelo) kol and ¢ yxphuota mov £Ratav o avTo
Bactovoe yid 10v £0utd Tov. Eime 101e 0 Incovg, “Agncg mv.
70 uvpo avro 10 PVAAEE yid 1) UEPA TOD EVIQPLAOUOD HOU.
Tatl 1ovs prwyovs 10V Eyete maVIOTe Uadi oag, EUEVA OUOG
OV ué Eyete mavrore.” TIohig Aadg and toug Tovdotovg €uabde
t01€ OTL Moy €Kel Kol MABav Oyl uovo Yid tov Incob dALG Kol
Y16 vé dovv 10 Adlapo, Tov 1OV GvEcTnoE Ao 100G vekpove. Ot
OpYLEPELG TOTE amoddoloay VO oKotwoovv Kal 10 Adlapo.
I'ort moAAol and 100G Tovdaiovg Thyayv yu adtov Kol Tictevay
o10v ‘Incov. Thv dAAN uépa ToAVg Aadg Tov elye EABEL yLa ™
yiopt, 01OV dkovoav 0Tt 0 Incovg €pyetor otd Ieposodivua,
nnpav KAadLd and doivikeg Kol Bynkav va OV TpoinavTnoouV
kol pavalov, “Adéa kai tun o avrov. EvAoynuevog vd ivar
avtog mov Epyetar oto ovoua 100 Kupiov, o facidids tov
Iopand.” 'O Incovg Ppiike €va movlapdkt kol kEONoe mave
T0V, KOOWG elvoL Ypouuévo, “Mn gofdoal, Buyatépa tig Zidv
(Tepovoainu). N, o Paciiids cov Epyetal kabiouevos o’ Eva
movAdpt ovov.” Td Adylo aOtd 6€v T4 KoTdAoPoy ApyLKE ol
nabnTeg 10V, GAAG dtav doldotnke 6 Incodg, T0te BuundnKov
0Tt aOTA MTOV YPOUUEVO YU a0Tdv, KOl 00T Tob €kavayv. ‘O
k6opoc Aotndv mov nrov poall tov, 6tav 0 Incodg ddvate to
Aalopo amd 10 pvhua Kol T0v AVESTNOE GmO TOVG VEKPOUC,
€8wve paptupia (Yid 0 Oodua). 't 0010 Kol 1OV VTOJEYTNKE O
KOGLOG, YLOTL €10V AKOVOEL OTL 1Y€ KAVEL TO Badua aTo.

Six days before the Passover, Jesus came to Bethany, where
Lazarus was, whom Jesus had raised from the dead. There they
made him a supper; Martha served, and Lazarus was one of
those at table with him. Mary took a pound of costly ointment
of pure nard and anointed the feet of Jesus and wiped his feet
with her hair; and the house was filled with the fragrance of the
ointment. But Judas Iscariot, one of his disciples (he who was to
betray Him), said, “Why was this ointment not sold for three
hundred denarii and given to the poor?” This he said, not that
he cared for the poor but because he was a thief, and as he had
the money box he used to take what was put into it. Jesus said,
“Let her alone, let her keep it for the day of my burial. The poor
you always have with you, but you do not always have me.”
When the great crowd of the Jews learned that he was there,
they came, not only on account of Jesus but also to see Lazarus,
whom he had raised from the dead. So the chief priests planned
to put Lazarus also to death because on account of him many of
the Jews were going away and believing in Jesus. The next day
a great crowd who had come to the feast heard that Jesus was
coming to Jerusalem. So they took branches of palm trees and
went out to meet him, crying, “Hosanna! Blessed is he who
comes in the name of the Lord, even the King of Israel!” And
Jesus found a young donkey and sat upon it; as it is written,
“Fear not, daughter of Zion, behold, your king is coming, sit-
ting on an donlgey ’s colt!” His disciples did not understand this
at first; but when Jesus was glorified, then they remembered
that this had been written of him and had been done to him. The
crowd that had been with him when he called Lazarus out of the
tomb and raised him from the dead bore witness. The reason
why the crowd went to meet him was that they heard he had
done this sign.



https://www.facebook.com/stjohnbaptistgoc
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Saints Commemorated this Week

Mon, 14 Tues, 15 Wed, 16 Thurs, 17 Fri, 18 Sat, 19

Holy Monday Holy Tuesday Holy Wednesday Holy Thursday Holy Friday Holy Saturday
. Aistarchus, Pudens,  Crescens the Agape, Chionia,  Symeon, Bishop of Persia, John the Righteous Paphnutius the Holy Martyr,
= Trophimus, Thomais of Martyr, Leonidas  Irene Martyrs Makarios Bishop of George the Confessor
Q. Alexandria Bishop of Athens Corinth

HoLy WEEK & PAScHA 2025

Palm Sunday Evening 7pm Matthew 12:18-43

The Gospel describes the plotting of the priests and elders to
trap Jesus as a religious heretic. The hymns of this Nymphios
service commemorate two things: the prophetic figure of Jo-
seph, who suffered unjustly at the hands of his brothers before
being greatly rewarded, and the parable of the fig tree, which in
failing to bear fruit became a symbol of the fallen creation and
our own lives, in which we have also failed to bear spiritual
fruit.

Holy Monday Morning 9am Pre-Sanctified Divine Liturgy
Matthew 24:3-35

Holy Monday Evening 7pm Matthew 22:15-46

This evening’s theme is watchfulness and preparation before the
awesome judgment seat of Christ to render an account of our-
selves. The Gospel reading contrasts the efforts of the Pharisees
to trick and discredit Jesus. The hymns remind us of the parable
of the Ten Young Virgins — five wise and five foolish.

Holy Tuesday Morning 9am Pre-Sanctified Divine Liturgy
Matthew 24:36-26:2

Holy Tuesday Evening 7pm John 12:17-50

True repentance and transformation from the life of sin to a life
of faith is seen in the person of the sinful woman who anoints
Jesus with myrrh and washed His feet. The highlight of the ser-
vice is a beautiful hymn written by St. Kassiani in honor of her.
The Gospel foretells and recalls Christ’s inner struggles and
agony.

Holy Wednesday Morning 8am Pre-Sanctified Divine Liturgy
Matthew 26:6-16

Holy Wednesday Afternoon 2pm (Main Church) 3pm (Chapel)
Luke 10:25-37, 19:1-10, Matthew 10:1-8, 8:14-23, 25:1-13,
15:21-28, 9:9-13

The theme of this service is our human need for the healing and
forgiveness that comes into our lives when we establish a rela-
tionship with God through Jesus Christ. The Sacrament of Ho-
ly Unction anoints the faithful, healing them physically and
spiritually. The oil is sanctified by seven Epistle readings, seven
Gospel lessons and seven Priestly prayers of blessing. The
faithful are also reconciled to each other to receive the gift of
Holy Communion instituted by Christ at the Last Supper on Ho-
ly Thursday Morning.

Holy Wednesday Evening 7pm

Service of the Matins for Holy Thursday focuses on four events
1) the washing of the feet, 2) the Mystical Supper 3) the Garden
of Gethsemene 4) the betrayal. Jesus Christ washed the feet of
his disciples at the Last Supper, showing His humility and love.
In the Upper Room, Jesus established and instituted the mystery
of the Holy Eucharist and washed the feet of His disciples. By
washing the feet of His disciples, he summarized the meaning of
His ministry, manifested His perfect love and revealed His pro-
found humility. The act of the washing of the feet is closely
related to the sacrifice of the Cross. While the cross constitutes
the ultimate manifestation of Christ’s perfect obedience to His
Father, the washing of the feet signifies His intense love and the
giving of Himself to each person according to that person’s abil-
ity to receive Him. Following the service will be the anointing
with the Sacrament of Holy Unction from the afternoon.

Holy Thursday Morning 7am

Series of events from the Four Gospels leading to the Passion of
our Lord Jesus Christ. This Vesperal Divine Liturgy of St. Basil
the Great has Christ establishing the New Covenant prophesied
by Jeremiah at the Last Supper through the Sacrament of Holy
Communion. The Presanctified Lamb is reserved as Holy Com-
munion for the sick for the rest of the year.

Holy Thursday Evening 7pm Twelve Passion Gospels

We commemorate the unjust suffering that Jesus Christ endured
for our sake, so that we might be reconciled to God our Father.
Twelve Passion Gospels are read. A procession representing
Christ carrying His own Cross along the streets of Jerusalem to
Golgotha takes place in the Church.

11pm Akathist to the Holy Cross

We chant odes of praise to the Holy and Life-Giving Cross and
conclude the evening in the quiet, darkened church before the
Crucified Christ, praying the Jesus Prayer together.

Holy Friday Morning 8am Matthew 27:1-56, Mark 15:16-41,
Luke 23:32-49, John 18:28-19:37

Service of the Royal Hours. Each hour has a theme: the coming
of Christ, the true light (1*); the descent of the Holy Spirit (3™);
the passion and crucifixion of Christ (6™); and the death/ burial
of Jesus (9™). The central prayer to each of the Hours is the
Lord’s Prayer.

Holy Friday Afternoon 3pm Matthew 21:1-38, Luke 23:39-43,
Matthew 27:39-54, John 19:31-37, Matthew 27:55-61

At this service, we are witnesses to the undeserved suffering of
Christ and to His terrible passion and death. This service is
known as the Apokathelosis, or the Un-nailing. The service re-
members how Joseph of Arimathea removed Christ’s body from
the Cross, wrapped it in clean linen and carried it to his own un-
used tomb for burial.

Holy Friday Evening 7pm

Ezekiel 37:1-14, 1Cor 5:6-8, Galatians 3:13, Matthew 27:62-66
Good Friday evening’s theme is Christ’s descent into Hades dur-
ing which the gospel of repentance and reconciliation with God
is shared with those who died before Christ’s saving dispensa-
tion in the flesh. The service contains the Lamentations, also
called Enkomia (Praises), divided into three stasis. It includes
the procession of the flower decorated Kouvouklion (carved
wooden funeral bier) containing the Epitaphios (cloth Icon of
the burial of Christ). The service ends on a note of joy and
hope, with the reading of the prophet Ezekiel in which he de-
scribes his vision of our resurrection yet to come. Death is
about to be conquered and faithfulness rewarded.

Holy Saturday Morning 8am (Main Church)

Matthew 28:1-20

The crucifixion is over, Christ is buried, the twelve Apostles and
other disciples are scattered and defeated. And yet, three myrrh-
bearing women come with faith to perform the last act of love--
to anoint Jesus according to the Jewish burial custom. They are
the first witnesses to the Resurrection. This joy is commemorat-
ed through the scattering of flower petals and bay leaves by the
priest.

Holy Saturday Evening 10:45pm (OUTDOORS)

Mark 16:1-8 (Orthros), John 1:1-17

The Church is completely darkened. Precisely at midnight, a
single light emerges from the altar, representing the victory of
Christ over death, the defeat of the Prince of Darkness by Jesus,
the Light of the World. As the light is passed from person to
person, it pushes back the darkness of the church and defeats it
completely. The Resurrection of Christ is proclaimed, and the
singing of Christos Anesti signifies Christ’s victory over death.
After the Anastasis Service, the Resurrectional Orthros service
begins followed by the Divine Liturgy of St. John Chrysostom.
The light is carried back to our homes so that they might be
filled with its light and warmth and triumph.

Holy Pascha Agape Vespers 12 noon John 20:19-25

The theme of this special service is love, forgiveness, reconcilia-
tion, triumph and joy--these are the gifts that we receive because
Christ lived, died and triumphed for our sake. This service is
characterized by the reading of the Gospel in several languages
to illustrate the universal Good News of the Resurrection to all
ends of the world.




